
T r y b u n a ł„ P A Ń S K I .
S W I Ę T E Y  S P R A W I E D L I W O Ś C I

r
Fortun Oyczyftych
^  I E  LO  M  o  Z  N Y

bez intereHli
I A S T V N.

T  p V  przy inauguracyi
t r y b u n a ł u  g ł o w n e g ó  

w Kośćkk Ka z i m i e r z  J  swi^ego
Domu Profejfow Soc: I E  SV.

natenczas Kazncdźicię.
l\oku 1 6 9 4 .

Z  D o z w c len iem  S t a r jy c h ,
V A R S A V I y E ,  CoU. S c h o h l^ rT r  ̂  I T r7 m T  “  -------





J A Ś N I E  O Ś W IE C O N E M U  2
Gfownego Trybunału W . X . L it.
M A R S  Z  A  Ł  K  O  W I ,

K a r o l o w i
S T A N I S Ł A W O W I

r a d z i w i ł o w i
X  I  4  z  Ę  c  I  V .
Na Oiycc, -Nieświeżu, y Klccfcu.

H R A B I 
N a SzydW cu, Mirze, Krozach, y Biafv,

p o d k a n g l e r z e m v  w ^ x./,. 
CJuchow,ki.„„,

Krzyczcwskicniu, &c. 
s r A R O S C I E.

 ̂̂  Pam frvemu MHośĆiwemu.
Jaśnie Oświecony Dobrodźie.iu.

\Oż>nyM dvuhìewi oęulis fub'* 
jećta fidelibus prezentuię 

pracy moiey Wikńjkiey wu-
A Sdch



Jàcb m  X  M ei, y  całego làmie 
Oświeconego 'Trybunału JVX. Lit. 
Aufpicia 5 ktore Zołwiey E^pcdy  ̂
cyey t§ z  fobq niofq Exku%  ̂? ktorą 
jirufpex dał Zorodjłrowi od^ło- 
cznqpodàiqc pracq : Serus venio 
ut exitus felix augurio fidem fa
ceret. Gdybym T âńjkiego à rzad
ko zawołanego Trybunału od ża
dnego zmyjlu próby nie wiał  ̂ Ma- 
luilfem fiientij culparrijquam af- 
fentationis gloriam. Ale ze  ac
clamatio populi pod świątobliwą 
IV. X, Alei direkcyq zoftàiqcego 
‘Parlamentu Famam, zgł^bokiego 

fer ca wyćiśnionemî  pro incolumi
tate



tate JV.'K.Mcììz.àmì^j pr%e^iàk ^
uńelę lat nìejlyf^anemì ^ànegyry- 
kàmh Echo gfofu moiego ̂ .agłufyUi 
przywodzę Mutas voces paginae, 
r/V/%r teftimonio druku tego fpe 
publicam, y Oczy ^oljkie^tym pła
czem , którym Wileńjkiego Miàfià 
Pupillam fV. X. Mosé recreavit. 
^rzypommam Conferti populi o- 

Jìàtnie Vale  ̂ktory ufpokoìone à la- 
trocinijs mene brukì̂  uprzqtnione 
od Exakcyi naymnìeyfych Eramy^y 
T r̂zedmieséia  ̂Rynki  ̂od długówy  
horgowànìa wolne màìqĉ  zplàcze 
wołały ìàko kiedyś nà Angtifià .* La- 
chrymamur, quia plaufus mille

A z  mere-



mereris. Mìe fnàiqc Ładnego po 
Bramach wytykàczà y niejłu^ney 
Dziesięciny /  Expreffifti lastiffi- 
maru voces lachrymaru.* det Ti
bi tot folatia fuperi qłiot gemit9 
abfterfilti. luż,Jię nie d&iwui§-, 
Krw i Xiqżęcey R A T iZ IW lŁ p-

t a t a  Religio. /X przed  
niq propé cultu Dulice Septem- 
trio Litewjki upada. Mìe tak z  

polityiświeckieyy albo dla znamieni
tych honoraw:> ktoych Infignia wfy- 

JlkieXiqź§cegoT>omu Limina 
waliłj/i iako dla nieporownaney Sła
wy y  Cnot Chrześćiańjkich tytułów. 
Mie liczę tu tàk wielu Hetmanów



ftp*» ^

, 4
^  tV . K dn ckr^ ow y M arfiM koW y 
ff^oiewodow bie% lic%,byy bo to haere- 
ditas Xiqż>̂ cego T)omu, implere 
meritis maxima fubfellia> faftos 
gloria. T^ierwfy Imienia Radż>i- 
wito^wjkiego Fundator■> TVoiewodà 
JVilenJkìy Hetman Wielkìy Xiaze 
R A D /IW Ił jy że Xięźy Rad ży
wił Sto letni à tle lat £ył y ty
le Smqtnic Bogu wyftawinjiy^ czte
rech Synów w Senacie ofadttwfy, 
antomafticé nazwany Ghrześdi--
énin : M IK O ŁA Y wtóry S.R.I.
Princeps, PFoiewoda IFileńJki, 
Hetman TV Tytuł miał Poftnikd. 
Ztqdj ż>e gdy M fy Swi^teyfluchać

A l  nie



nie mógł, o chlehiey wodńie £wykł 
gościć. A L B R Y C H t Btjkup 
leńjkijże nà każdy dzień kil kadzie^ 
sìqt ubogich do fioiu fad%àiqc, ìàk 
gośćio ChryjłtłfowymJłużył, lałmu- 
inik. lE R Z Y  Kafitelan JVilenjkî  
'y Hetman Wielki > T Augujìà 
Królaj, od rozmyślania y  świ^tey 
Kontemplacyi tytuł miał Puftelni- 
ka. M I K O  ŁA. Y trzeci Tatar- 

Jkiey potencyi^y Mojkiewjkiey "Po- 
grom , których wiktoryi veftigia 
rellant na kilka f i t  mogił w T̂ ole- 
śiu Litewjkim  ̂ nazwany Vićtor 
Phriftianiis. J A N  K^telan 
Trocki, Wielki Mar^ałek, że co-

dzien-



dziennie Kąpfańjkie cdma'wiai^a^ 
ćier%ę 7oJi wielki ?ia chlebiepo
piołem pófypanympościefy Xiędzem 
nie Xiąięćiem ndzwany. lE -  
R Z Y  Kardynał św ięty> .d Ł - 
BRYCUJ' Kanclerz, Fundator 
wielki, ludinianus Poliki. M I- 
KO ŁAY  Sierotka > (  ieńlijtę tak 
%,wać miafiktoregoVràwnukow tàk 
pieJSĉ ono opieka Bojkąpiajiniej^ )  
Pielgrzym święty zawołany» In- 
nych gdybym T^r%eświetney święte 
miał regejlrowàé tytuły , dtugaby 
R A ^ D Z I W I Ł  O IV  SS.Jianęłd 
Litania. W ,X.Méi^ (lubo omnes 
titulos Antecejforcw Jwoicb ex-

hau-
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Jpràwiediiwom public^nq àkklà- 
màcyq ogtoj%ny tytuł, CAROLVS

naìW ,X.M cì. Ideam Principum 
& ludicunij oraz> % làsnìe Oświe
conego trybunału tàk lkz,nego y  o- 
%dobnego kotem  ̂ktore Provincia- 
rù Principes "Podkomorzych, Sta- 
rojłow j, y  wielkich Vrz,ędnikow 
Magna Nomina zagęściły, z> unì- 
żonośćiq Kaznodźieyjkiey obferwy, 
czyniqc dofyc ujiàwicznemu IchMo- 
ściow naleganiu, a JV. X. Mei ro- 
Jkazomyoddaą. W.X.Mci.

Naynìzjly Jługa y Bogomodlca, 
5 T A K I S L A W  B I E L I C K I ,  Soc: lESV,



Provide-Viros Potentes & 
timentes DEVM in quibus 
fit veritas Sc qui oderint ava
ritiam qui judicent populum.

Exodi i8.
\lerwfy formuiqc Pàrlàment I- 
)zraeljkiey Stàtyftàpoliti) Moyzeji 

Teścia ftvego imieniem 
letrà Trybunafugtownego z^ era  Màxy- 
mę. Obierz Potentatow f l i  których 
w  fumnicniu Bog, w uftach prawda, 
w ręlcu doflatek , w głowie zdrowa 

! rada. lak by żywy abrys o dryfował, tdk li- 
 ̂ cznego grona laśnie Oświeconych, laśnie

B ‘TSJiel-
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‘Wielmożnych Septemtrionu Foljhiego Po
tentatów. Których fàmà licznych gmaì' 

.. Air«ftô rM mmrnMżde-

nà Pańjki wybor Elećlorutn ~
bus, ktorego Purpurami ten Kościof za
kwitnął, pàtrzqc ; przyznać muf§ > ^5 
mig nie taćpopada Febra, ktorq Princi
pio dicendi totis artubus contremi'  ̂
fcebat Ciceron. ale Majeftate Veftra i 
doroczni Krolowie Necis &  vitae arbi' 
tri pcrcellor \ y to co zawoUny Epyf̂ _ 
Pofef CyneaĴ  Rzymjkiemu Parlamento^ 
przyznał świadczę : T o t Procercs qvot ! 
Rcges. la^atia to Syrakuzańjkiegolry- ■ 
bunafu b y i ’à y  Ex cétumludicibus nuli’ ' 
cento : żaden ftg nà tenplàcnie Jìàwif> 
któryby chciał Fortunę fwoig cudzym ł(i~ 
tać ; bo fig tu wielkie m Solona iśći Bando,

ludcx



ludex Pauper non cflo : gdy ft§ nà De-
putàckkh 'W, X- hit. ’Woìemodztw, y  
Powiatów, SeymikàchJìàrodarvney Grecyi 
odnowifoJiczęśóie, Elećlus in ludicem  
Xenocratcs quod niillis cgcrct. Tem- 
pieie wàjsyeh Pà'hjkich fplendorow blàjkie . 
nayprzezornieyĵ ego Crlfis okà, ho choćby 
nie tylko z Rzymu C en for, ale alter dc 
c*lo caderet C a to , to by wyświadczef, 
co nie gdy w Rzymie powie dpaf, gdy do 
Panteonu wfadfy lujłrowaf wedfug woka- 
cyi Cenforyi jwoiey porzqdek Kościelny ̂  
patrzy nà pofqgi Bogow iàkoĵ kolwiek 
przyfioynie ubranych, weŷ rzy nà Boginie, 
aż nie odmiana V^nm, Dyànà nie ^ryta, 
Ctak wiele żywe Dyàny màteryi Kupcom 
z kramów wybieràiq , że ich Obrazom y 
pofqgom okryć fi§ w co niemàĵ , y do tego 
przychodni ! że ria te po GMeryach Pah-

B z Jkich
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Jkich odartujy żebrać K aznodpeie mnĵ q, 
àby im pobożni Panowie M àlàrjkq jp rà -  
n>owali barwę.) Między nie ubranemt 
Boginiami ThemisJ ìa fà  w  zfotogfowie ;  a 
tym Jt§Jiroiem krytyczny niewzgorfyf Ca
to, bo tak miał powiedzieć. Quia dives, 
juftilllma Themis. Nędzna, gd îe chu- 
dopdcholfkaJprawiedliwość ; kpfia z à rvp  
z Panami Jprawa. Nulla timet mea 
caufa Potentem: rzekłieden. W  Areo~ 
pagu przy fqdowey Izbie tàki był odmalo
wany Obraz. "WĴ yfy Grecy i Potentaci 
nà karkach y głowach fwoich Tron trzy' 
mali, a na Tronie Jprawiedliwość, kornu- 
kopy ami, to iefi wJSyJikich Fortun dojłó' 
tkdm i ofuta siedziała,przed ktorq Prawda 
wagi trzymała, Mędrość ie kierowała,nà 
niey całey Grecyi libruiqcĴ cżgśćie. Bo tak 
rozumiano , gd îe Potentaci Jprawiedli

wość



ivosépiàfiuìq, ma z ich powagi y Jpràmie- 
dliwość, y Fortuna wagę. Ztqd ci grun-
iu fi§ fundàmentàlneyjpràwiedliwoséi do
brałfentymentem fwoim pomienionyjìàro  ̂
zakonny Pifmà Bożego Stàiyjìà. Provi
de viros Potentes, & c . A  iajpràwie- 
dliwośći świgtey Parlamentu Pańjkiego 
wywiodły przymioty 3 z Rady iego, tę ufor- 
muię przyffego Trybunału nadpeię yjfa^ 
wg. Gruntowniey Jprawiedliwość święta 
y Fortuna Septemtrionu Poljkiego Jłać nie 
może Jako gdyfię na tak Jprawiedliwych y 
świętych wielomożney potencyi Piàjìunàch
ofadsi Ad Majorem D ci Gloriam.

Hieronim Święty innych cnot świętych 
Genealogią ohjierniey wywiodĵ y y Jatnę 

Jprawiedliwośćy nie ptodnq, y nie Paren- 
telatkę uczcił. luftitia cft Virgo,nul- 
lius affinis Patrem &  Fratrem non_»

. B i  novit.
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nie zna  
P à ren -  
telì.

novit. Dawne to czajy byty, kiedy Jprd- 
wiedliwość mfodq Dziewicę malowano, 
Doktorze Święty 1 teraz tużfià r z à fà y  
obàbiàfà, ośiwieie drugi fprawiedliwośći
konkurrent, a Jprawiediiwośći nie doydpst 
inducunt jurgia canos. 'Wypruchnieî  

Ì^.-Zgryjliwetnu nà bruku Trybunàljkim zg- 
i by Pieniaczowi, Jpłonietę z gtowy zago~ 
rzafemu krotnikowi wtofy , pokurczy ftg 
zmarfczkami, dyzgujiami, niefmàkàmi, 
(  ktorego napaść nic nie może krom napa
ści J  czofo, wyprawuie czy wyprawi nà 
Prawo wĵ yjikę fortunę, aż w Domu pu- 

fik i i nędza y ubojiwo ; tak jlpital bydj u 
tego muśi, u kogo Jprawiedliwość krupn<̂  
babę! luftijia virgo eft. Prawdziwa 

Jprawiedliwość nie bàbieie. Nullius affi
nis Patrem &  Matrem non novit. A  
to co f  to każdy Deputat Melchifedech !

(  gdy-
r. !



r gdyby ten ! w którym 'Pań lE  Z  V S m 
MonjìràncyiJława\J flnePatre fine M a
tre fine Gcne^logi^ił Prawda jżePlutar- 
chm napifaf: Clco ad ludicij guberna
cula accedens convocatis amicis eo
rum amicitiae renuntiavit * Arijiides 
zaś nazwany luftuSj confortia amico- 
1Ù abhorrebat : Jpytany czemu odprzy~ 
ia^mjironił? Parum abeft nè adultera 
fit luftitia quae laćtat aniicos : ante
quam Areopagum ingrederer, igno' 
bilis fui nunc totam Graeciam affine 
habeo. Ktora u Sędziówtmìllìonàmì Brà- 
tow, fwàtom, śiejirzeńcow, fynowcow  ̂ łi- 
czy firawiedliwość ̂ r§y rojpujiney licencyt 
parum abeft nè lit adultera. 'Tac od 
krewnych naypierwjla.y nayćiężĵ a napaść, 
dla ktorey Cbriftpp̂  tako Stobcem pijk^nie 
chćiaf Jfg tey podiqéfunkcyi. Si male e-

gero
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gcroD ijs, fi bene Amicis difplicebo. 
Z.ei'Z cordato ludici /̂ a to tàk trzeba od
powiedzieć. Amicus PlatOj amicus So- 
cratcSjfed magis amica veritas. Z fà~ 
^^J^ęJpowinowacić pramdq, à z przy ia- 
ćiofmi kontrakt uczynić Ciceronow. Hxc 
prima łcx in amicitia fanciatur, ut 
ncc rogemus res turpes , nec rogati 
faciamus. Niewolnik to Sędzia , który 
rejpektàmiJpgtàny nàto igczy.zemuprzy
jaźń ludzka,y i§zyk,y rozum,y do wfego 
dobrego zwiqzaU ręce : Mancipium a- 
moris fvimjvinćias, dedi manus ami- 

‘Sàmfon między fgd^iakdmi 
Ludu Bożego Jìawny, poki go przez po
krewny palilę nieprzyidzna przyia^ń nie 
uwikłała. Ab ćiępkieĵ  od owych przqdek
roięzy wolnemufumnieniu ! które Magis 
norurlt affinitatum dućius, qu'am F i

lorum.



przęść, krę.
tvrPn7a -^-^^r ^̂ n>i Sâ
fa n tà Jtl ^  f  f̂iŷ S9> to fobie Jmazyqprzgdq : pktq tysiąc baieky p/o.
- N m  niewinnym boty, kręcq mgzo fivo-

g  owy,mataiq Kol/igàcyi ofnowę. Aż 
w owych zakrętach y obrotàch od siebie od-

w ie d ih ^ ^ -^ " ^ " ^  ^ luftitia. ToJPra.
wność ' przymiot bez Jcre-.
lin. P^. affinis nul-
ims Patrem 6c Fratrem non novit
A  mnie zaś Zeno Święty powiedéiat lu- 
7 0 r / / ' ' niatcrq;  virtutu
w rifà"" f""  bo

i '̂Vledney Unij fbrawiedli

Ocludicam idem cft Genus. Richard^
^ à San-

1
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a S.Vi<Storc doćtekf tegó iii Libris ludi'
cum Hebraeorum : Salvatores non Kc 
ges fcd ludices nominantur : idMy 
każdy fędp^ Salvator y  iakiś Chryjłus - 
Spytać Zydowjkich Rabinów tak zoìViqjT 
d§iow ? Elóim, co znaczy tednoż coBogî  

Pinflcą bo po Bojku Jprawy fwoie ordynować 
dliwośc żdy fgd îa powinien aż do terminu funkcji 
diie. Jfĵ Qìey ;  by mu zaś nie przy p if ano iàk 

dnemu, który zaczgwfy Akcye tego tyt0

no niebe będzie,gdy każdy Deputat Bogî >̂
albo przynamniey Boga w fercu mieć H'
d̂ ie. Idkże też w Piśmie Bożym fgd̂ iojf̂
fprawiedliwym Imig? Pfalmijid odpowie
da w Zydowfkim tłumaczeniu. Do mi di'®
mcus CS, à iàk tàmfìoi, ludex mcus cS'
quia bonoitt meorum non cges. ‘3)'' 
^ tui



tuf nayzacnìeyĵ ego ^rybmàlijìy tejì N on  
ieĵ cze rvyzey gò tytufuie Pf. 57. 

tenże Zydowjki igzyk. Clamabo ad lu- 
dicem altiffimù, ad judicem qvibene  
fecit mihi. Ten mi PanlAltezzi godny 
tytufow, co me ty/ko Ì!̂ on cget. A/e tez 
agit ne ullus egeat. N.àdpfowàli nie 
d^^no Panowie Prozodyi, przedtym tv 
Kf̂ ć̂ielnym Rituale Patii zwaf Jìg D om 
nus : i  « Poé/o/Z) Dominus hxcxciteraz 
im Pan wigkĵ y tym rgee kurczqc Jìvoie, i- 
mię przedłuża, do-minus. Podle iedne-̂  
gojknery tv Rzymie Pałacu chudy pacho-

11

^  ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- J ^ u u u n u s ,

a on też rzekł: la choć chudy pachołek,
zowię f i g  Do-plus. Rzadka to ale nie
tych czafow o takie Pańjłwo ktoreby Bo-

C2 noru



norum alienorum non egeret  ̂ rzad
ka y ztqd naymì̂ kjkgo Pànegyriku Tytuì 
bo rzecz prawie Bojka uczynność y boy- 
nośćy która tàk wielkie àkklàmàcye zaćia- 
ga, Clamabo ad ludicera qui bene 

' cit mihi. Sęd§ia Bogiem Jìg iàkom nà-.\ 
mienif w Piśmie Bpżym nazywa, àie nie 
takim i nà iàkich Pf. 8i. Bog Bogów nà- 
padf. Deus ftetit in Synagoga Deoru 
in medio autem Deos dijudicat. Zy- 
dowin czyta. Deus ftetit in Synagoga, 
ludicum in medio autem ludices di
judicat. Bog między wami Sędzia f§- 
d îow : à to mig JłraJ^y, że ćięjiko fędy wa- 

Jle fgdji. Co to ieji? że w Regejłrprzezna
czonych do niebàpokolenia Dan nie wło
żono ? fq nayjłarjśego Rubena D u o d e c e 
mtllia fignati  ̂fq y  naymfodfago Beni
amina 12. millia fignati, i  dc Tribù

Da a



Dan opujiczono co za przyczyna^ Dan 
tfumàczy ftg ludicans judcx Sgd îow fq- 
dy Bojkie do nìebà nie regejìruìq , àie fg-
dpowzfych; Famigtayéieji Panowie, żel-Ut 
w krzejiàch màfych Bog zasiada, à tà k fi-^ y  
ruyjiê  Sentencye przed przytomnym 
gìe, zeby im oko Bojkie Crijìm nie pr^ydà- 
^  Iri mecìioludicù ludices dijudicat.
10  mijig nie podobało, że ći fgdpowie In  
Synagoga ! A  tàm co w Bu^nicy po fg- 
dpàchìEy nìepigknyfi toPàrlàmet nà któ
rym ujìàwicznie jiàcher màcher, Sentencye
y Dekretà tàrguie. In Synagoga A
czemu nie m Smiqtnicy Pàéjkiey ? nie wie 
czemu nie ujìgpuiq Kościoły Boże Sadom 
y T:rybunaiomJìatlow fwoich, à Seymikom 
i'Jìgpuiq ! Nà Seymikàch wolność ! co iejł 

przymiot świeckiey polityi : à nà Trybuna-
'tàchjpràmiedliwoéé to ieji, Pofeftas d o

^  3 fuper
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fuper, władza Bojka excrcctur. 
piłbym Stvtqtttìc Pańjkich Trybunałom y 
boby tvigkjìy rejpekt Kościoły Święte, 
y ukrzywdzeni Kapłani mieli : %0 i§c Jig 
nie dpwuyćie, że KościelneJprawy oporem 
idq, bo czajem fawóryzuię Bu^nicom > 
Deus ftetit in Synagoga ludicumj». 
Między takim nie Pańjkim 'Trybunałem 

JìànqwJsy Bog, taką do nich uczynił Pero  ̂
rg, Vfquequo judicatis iniquitatem> 
&  facies pcccatorum fumitis ) ideò 
movebuntur fundamenta terrx. Ro' 
zbierzmy per punćła àdhortàcyq Bojkę. 
Vfquequo judicatis iniquitatem? Pà- 
gninus czyta. Vfquequo dillenditis li
tem in ludicio \ Od Roczkow do Rocz  ̂
kow, bay od Roku do Roku ( nayprgdjiy 
termin w Poljkim Prawie > à przeéig fi§§o- 
wie Rok, J  od Trybunału do Trybunału

7.SMMIVMMI \1 .s.'vmi,Mii:n,sKn.;(jo
prze-
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przeéiqgàiq fprawy , à podobno na oftatni 
Trybunat Bojki, zkqd Remijfa nie id îe, 
éìqgng iniquo ftratagemate Pańjkie 

Jprawy, aby fig Fortuna ubogich kurcżyU. S 
Symbolifta chcqc odmalowaćpràmnq a nie- 
[prawie dli w q fprawę , tak iq odryfomaŁ 
Piotno zmokłe dał dwiem,a w ręce; z któ
rych iednà tam , druga fam , kręci y  ćiq- 
gnie,.poki co kapie ;  iak ujianie,to plotno 
napfot, albo zapfot, tak też niefpranńe- 
dliwq fprawę, krgcq wykrętàrfkie dowcipy, 
póki z cudzego migfka co kapie. ledna 
Dido Karthaginę na difienfyi wołowey 

Jkory zbudowała, ale żeby Fortunę kto 
wielkiego Domu ugruntował, na niejpra- 
wiedliìvych dyftenfyachy odwłokach, o tym 
nie Jłycbać,kro tey Konkluzyi u Pfalmijiy. 
Vfquequo difteńditis litem in ludi- 
cio 5 ideò movebuntur fundamenta

P W *

terras.



terree. Zfy fundament Fortunywyhrą^- 
tarftwo. E t facies peccatorum Turni- 

śfprdwk-̂ ^̂  ? ^  /0 CO za twarzy grzeĵ nych? Podo- 
fi? iednego tłumaczenie Kàznod îe- 

ie Poljkiego : OJìàruìqc Jslumifmà złote 
TràianàJtàrego, albo nowjìe z żołnierze 
Olenderjkim, z M.àthiaĴ em ^Węgierjkitn, 
z Philippem Hippańjkim  ̂zLuiJìem Fràn- 
cujkim , Facies to peccatorum ̂  żadne
go z tych nie kanonizowano iejicze : àie 
ktoś miĴ epce à Cekina z Świętym Màr*- 
kigm ? j4 %i0§gierjkq monetę z Mayswigt- 

Ĵ g Àlàtkq za korrupcyq nie przyiqé ? ‘Ja 
kie świątośći Jpràwiedliwych fgdjiow nie 
poswigcàiq. Metaliki tàkie Szpitalom od- 
jyłać. lakie Facies peccatorum nie tyl
ko faéiàtg wielkich Domów ̂  àie całe Do
my z fundamentem ruinuiq. Movebun  
tur fundamenta terras. Niefpràwiedli-

wemi



n>emì zyjkàmi nàbyte Fortuny to Jpràtvu- 
że N on gaudet tertius Hieres.. Do

brze Pifmo Sìvì̂ te mami: Sapientiae 4. '
Spuria vitulamina non dabunt radi- 
ecs aitas. ISliervidnieliście ażeby owe dra
pieżne gałęzie , które fok cMemu drzewu 
odbieràiq, y dla tego fig milkami żowiq  ̂
albo frukty, albo kmiecia rniafy. Do Areo- 
pàgu Atbeńjkiego pozmàli krewni iedne- 
go pyanicg j y koflyrę , który po śmierci 
Oyca Jmego bogatego Pieniacza zebrànq 
fubftancyę, na kartach y kuflu marnował, 
JprawowafJig im tak pozwany Vtracius, 
cx ore ad o s , ex chartis ad chartas.
Co Pan Oéiecgęmbę zarobił, to ia w 
b§ biorg, co on zarobiłpapierami, to ia na 
kartyłożę, komufl tu krzywda ? Takie 
koniec niejprawiedliwych zbiorow ! Przed 
Ludowi kà 10. Kro là Fr. Parlament wyto-

D czyfà
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ezyfà ft§ tàka Jpràwà. Matrona iednà 
c-héìàfàfego dokazàé, àby iey fyn niepe
wnego fozà dped^iczyłijpytana czyìby fyn 
byf, ze odpowiedpàfà, Fihus populi eft. 
"Taki Dekret otrzymała. Quia filius po
puli eft, hsereditarc non potett. Mà- 
iqc ten wyrok Krolewjki, Rok iednemu 
luryśćie dàfà, który niejpràwiedlimym zy- 

jkiemwìèlkie jkàrby zebrał z tàkq praiu- 
dykatq przeciw niemu Jlawài^c. Filius 
meus quia filius populi eft, non hse- 
redifat. Thefaurus quem cmunxilu 
ex populo medijs iniquis hic luris- 
perit9 quia eft vere filius populi ideò 
in Domo ejus non hiereditct. O/̂ ac 

A  w Domu nie może , co lekko do Domu 
wniyd$ie* Mawiał ThomaJÌ Xamoyjki 
grojì krwawo zapracowany ubogiemu dà- 
ny, tysiqce w Domach rod§i, Grofi^le nà-,

byty ■



5
ŷty zfikaiuf Pańjktch milliony wywodzi. 

Tym ći to upadàìq Domy, Movebuntur 
fundamenta terrse,. Facies pcccatoru 
fumjtis, Bellarmin Kardynał tak to tfu-

'  •  Panflcamaczy, raciem pcccatoium lumit^qui fprawie- 
nunquam innocentiae, patrocinatur 
feper federi. Przyid§ifipobożny XiqdZy 
uboga %SJdowa 3 ukrzywdzony Szlachcic t. 
nie ntajl kto by przedfydem : vultu fuo 
zajtoniełfprafvg iego : przyidfie Zydpijar- 
tvką kr wie Chrześćiafkiey, Jłanie Heretyk̂  
y naybezbożnieyjly fotr, Nullu ipum cru
mena crim en, aż cafepafmo Patronom 

Jianie, zàjfoniq, y racy ami, konceptami, y 
fobq • famemi cudze grzechy. Et facies, 
pcccątorum fumitis. A  coż dopiero. Fa
ciem peccatorum fumunt, qui vultu 
ipfp peccata loqvuntur, mowi L y -  
ranus , z oczu wyglqda pomfta, na i§-

D 2 zyku



z^ku pienifi§ cholerà , tv ćzole niedościgła 
fantàzya , poddyma Purpurę dorocznę 
nadętość, kroki unosi niedoftępna, mi
na V gefty. Peccata loqvuntur, 5c ta-
cies pcccatoruni fumitis. Coz za ilia
ca  i Movebuntur fundamenta terr*. 
TSia co Hieronim morvi .* Teriae funda* 
menta quatiuntur propter malos Iu- 
dices. Wielka też to nà Deputatorv na
paść żeby oniż z  fundamentów świat rui- 
nowàli ! że od kamienice do kamienice wy- 

^ b ijà ia  mury, wyfokie ruinuiq piętra , to 
R w ie m y , a le  to iefcze nie Fundamenta

terrx. M u r i quatmntur. Fy-
r  T\i \i ipfł łundament

^letnicf UupowiLiuui(ji  ̂ ^
na którym fig cafy okrqg ujìànawia. Fy- 
tamfig Thologow, co też iejt in Centro
terr«? n)iele ich trzyma  ̂że tam ieft gnia

zdo



d̂o famego Piekła NienorvMé tó ża-̂  
drzeć na złe fgdy Piekfu! Movebuntur 
fundamenta terrae. lejł tradycya zawo- 
fàna, nie wieiTiże czy pewna, ^dy "pieY” 
wjiy yctz w PolĴ cze xrybunaijìàng,f ̂  po 
Jbrawie znać niejprawiedhwie ofędzoney 
tvfirzqsf pg Ratufz, à Czarći Jkokiy plĝ  
Jy czynili ćiejl̂ cftg , że za iednego 
go tyśięc złych dojiàli, y tak niejpramiedli- 
fi)i Jędpowie M ovent fundamenta ter-̂  
rse. A  na takim gruncie kto kî dy rvybû  
dawał Pańftw wielkich Magnificencyi Fa
brykę? Słowem BoecyuĴ a mowię. Cen- 
Gutit erbem turpis egeftas retum4uc 
cupido : Dr'apiezne pazury piefczoney
nie utrzymàiq Jprawiedliwośći ; nie może 
j filini 'ii'iìpìhich f̂ ć2:cxcie ictk

16



Jìàtnich,to iejl>,b'e% żadnego Interesu Pań- 
jkich animufach. Co dąley obiaśniam.

Rzucęm ^<eftyq. Czemu też fo Mo- 
Hę Por- nar chi a Turecka zowie fig Partą Othoma-̂

mowiemy od Porty to Ĵ ychać, 
piiU; do Porty wyjiano ! Kaznodzieje odpowia

damy  ̂ że ta fik  ta te dna z Bram owych, 
które na Kośćiof Chryfiufiow woiuig. Et  
,portae inferi non pisevalebunt. Jfice- 
t(Cpowiàdàiq , że Màchomet do wfielkìey 
fivywoli rojpuftney wrotà otmorzy f,wigcfi§ 
iego f)ezzttkonność t̂\'cs\'̂  finywoli zowie.

Lippomanus tivierd^i,że gdy Ofma^
ncs Rhodopeyjkie goryprzebywàiQCjVòr-
tAXfx'̂  opànoìvaf, fiablę tv niey u*
tkw ił, y zwać iq Poxtam Ofinanicam 
kazaf. Thuanuspifie, że Ofìrianus Scr 
cundus w Adryànopolu mofi muruiqcwy- 

Jìàwifbyf nà nim Bramg, przed .ktorq kà-
żdy



d̂y Chrzeséìànìn do pìàcqc fchylàé ft§ ni-̂  
Jjo,y bić ezofépowinie byt, ztqd Chrzęści- 
ànie od Porty otvey Pogańjkiey narod ten 
nieprzyiàzny Portq nazwali. Hijìoria de 
rebus Turcicis to donosi, éegdy Caro-' 
grodu Turcy dobywàlÌ%onftàritynàPàle- 
ologà ojìàtnìego CefarziiChrześćiańJkiego. 
‘̂ fehodniego w Bramie Jię opieràiqcego 
zabili, przez które go trupa Ofmancs m 
Konjiantynopol wiachał, zkqd tg Bramg 
zàmurowànq màiqc tylko dla triumphom 
Softanow wielkich odbiiàiq. Pewnieyjsq ia 
mam tg relàcyq, że Kàncel/àrya, Sqdy , y 
Dywany Tureckie na Bramachftę odpra- 
muiq, wedfugftarodawnego Orientalnych 
Pałiftw trybu. Nobilis in Portis vir e- 
jus quando fedcrit cum Senatoribus 
terrae. Ztqd Expedycye rvfyjikie Cefarza 
Tureckiego z Bramy myéhodzqi J^dy, y

Par
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Pàrlàìnentà, ojìàtnie tàm Dekretà feruię, 
y dia tego od Jprawiedlimośći, od publi
cznych fqdow Imperium T̂ ureckie Portq 

ff§ zowiey iàkoby fprawiedliwość temu na- 
rodomì Bramę do Europy , y do Krokjtw 
otworzyła ChrześćiałijYich. Nie bàdam
fię przyczyny jìàrodawnego Izràeljkiey po-
'lityifydow Ęwyczaiu, ludiccs &  magi- 
ftratus conftitues in omnibus Portis 
tuis. Deut. i6. bo mi S.Hieronim odpo- 
rpied îaf. In portis ju,^iicab5tfiUj Ifracl 
nè cogerentur Agricolae in introitu 
Civitatunii aliquod fubire di{pendi- 
um. Ęy wielkaĵ  to diffinàncya ! Jprawie- 
dliwość nà Pàfàcu, à niejprawiedliwośc y 
opprejfta w Bramach D^ięśięćing, pr^ z  
gwaft frullo jurę wydzierał Abulenfis 
tg ràcyq d̂ ip̂  ficut ludex cft Per-
fona publica, ita illi cojiveniebat lo

cus



CHS publicifllmus porta Civitatis ad 
acccdebant fivc pauperes. Uve 

divites : gdy^y nàujìronìu gd t̂e fqdy by- 
wàfy, podobnoby do nich famym Prywato 
Pańjkim droga.byfà. Chwalę Koronny 
^wyczay, gdjie ną Ratujlach nie w Pała
cach iak tu w 'Wilnie Trybunały fqdzQy 
in publiciflimo loco, to teft, in Corde  
Civitatis , ąkprzećię bàrd îey mi ft§po
doba tenfiarodawny zwyczay. Nobilis in 
portis vir ejus quando Tedcrit cum 
Senatoribus terrae. Pańjki Parlament 
w Bramach zasiadł, • to pewnie Fortuna 
Pańjiw y Miajt z Miàjìà nie wyied îe, 
VéieĴ nq rzecz napifał de Agefilao H e
rodotus , w Bramach Miajta Sardis po- 

Jłanowił dwa Trybunały Cyrm, ieden dla 
ubogich' y zwała7?  ̂Porta Iri, drugi dla 
bogatych, y nazwana Porta Cyri. lak

E  zojiał
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zùftaf AgefiUm Fànem> zamurować Por
tam Iri kazafi mówiąc: Wiek przez tĝ  
Bramę nędzy y ubojìtv-à wiczdza, a zas 
wiek z Miàjìà Fortunŷ  uiezdza , poucie
kały z Rynku Kamienice, z ulic Dotny , 
wjłyjiko to pe’r Portam Iri. Przyiechàli 
raz nà pewny T r̂ybunał dway Sędziowie} 
ieden najpiżowane Karawany prowadził» 
à drugi Zmudami Jkrzypigcg kolajkęs 
Jkrzypiafd poki iey nie nafmarowano. Wy- 
ieżdżaię nàsiad^àiten jkrzypićiel karetno 
powraca  ̂ à ow bogacz nà dwuch kołkach 
wyieżdża. D§iwuiqcymfig Ludpom od
mianie tey Jprawiedliwy fgd^ia który For- 
tung in obfc(juio boni publici 
ten dał refpons i la przyiachałe nà 'Trybu
nał Krokwjkq Bramą, à tàmte Szpitàlng, 
tvigc opacznie wyieżdżamy, bo kto z fipi- 
takm na 'Trybunał wieżdża 3 Fàéjko wy-

ieżdżaj



ieżdża. Potentat tracić dla Oyczyzny mû  
śi. Z  profta domćipny krytyk, Diogenes 
przed Athensńjkiego T̂ rybynafu Izb(̂  Jła- 
nęwfy , gdy Areopagita na fqdy główne 
wchodem, on drżąc, zęby o zęby tfucpo- 
częł : Zàftànorviìfię 'Trybunał, y Jpyt  ̂
Filozofa, czemuby tak drżał? Frigct 
famet Diogenes , odpowiedział. Quia b o ż y

duo mala, frigus &  f a m e m  Tribunal 
Athenas invexk, iàkby rżekł: wĵ yftkę
A n n o n ę  y prowianty  ̂tvjiyjlkie podwody na
kuchnie Parlantetu waĵ ego zabieraię: nie 
ma czym ubogi Diogenes nà kominku o- 
gnià rozniecić, dopierof co zgotować^ ù r  
get &  famet Diogenes, à zwłaĵ cza ie~

' żeli takich mieli fiàfarzow , co Ordynafow 
Pańfkich zrozumieć nie chćieli, na kĵ tałt 
owychJług, (ale to nie kfitałt cudza krzy
wda! J  których FanpojfałpQ bydlęta. Ite

È  2 folvi-
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zapłacie y a oni iàkfemu takiemu 
ehihpu ćkl̂ y iafowicg, ivoùi odwiazawĵ y. 
Solvant &  non folvunt, nà kuchniq 
prowadzą. Litemjkich Ath 'enàch nie 
będzie targu takiego przy opulencyàch Po
tentatów 'Trybunafu tego j Jidożc kto 
zadrżeć przed gro^nq /prawiedliwośćia » 
ale przed mrozem nie drżeć, bo tu drżeć 
me kazq : żadna tu warta nie wvbiìe Hà- 

Jfà nàfwoim Bębnie drą dra. leji ći mię
dzy Bfogojiawieńfiwy Ewangelicznemi 
Beati qui efurjunt &  fitiunt luftiti- 
ani y ale między błogojiawieńjiwami ufbo- 
koionego, k latrocinijs pubJicis Md/ld 
tego, y to iefi. Quia nullus efurit &  ii- 
tit : bo tu nie maĵ  żadnego takiego Rada- 
manta, iakijię znalajf w pewnym Trybu
nale, kto rego ̂ d^ierjłwa chcqc wytknqć ie- 
dsn Z o il miafto Herbu przedgojpodq iego.,

czcy



« f r  n,u m ,cfakziwhśił «  tym m p ifé ,,
aclifflp fó o f

£jy mtioctopcygrzec nà mcfity hjpcftoìi-
iy, klcn <‘>fjydct!m ejl.n:irki,nidj/ìró- 
ccnych cz fn Jì^ r M M n  oJag L d  'àl-

S - T f .  T h cn ,if to c l«

j  eh COS podobnego publiczna àk- 
Uamacya czytać bidgie. Piernfy R id ii

w il  wj,0f /o Im if, ie  Ra'dz/l W ilno.
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pxctium non habet, quse nonxft ve- 
naiis. Nie qfacorvàm Cnotà nte
przedàyna. iV/V moìvi§ lei o nich > ze ji§ 
przedàìq, àie to prawda , że nà M§zow 
cz^fiowofàiq, folve. tàk miele w bogatych
kramach diugow, o k a ż e  f t g  gàlànterytka
folve^ à ojìczgdny Pan moivi: N o  veni 
folverc. Qme żebrać nieprzeftànq,y nìe 
trzeba im jì§ dziwować? ŜOiecie z czego 
Niewiàfià ftworzona ? Z  ich ti : ztqd 
pvàéfjg mpże ióyiÌMVii,uboJln)0,nędzay 
ktorym nà publice 'Trybunàìfkiey żebra- 
czkqrn trudno ftg wymówić. Non veni 
iolvere; ' W  iym zaś Mieście gdyby mig 
o śmigtą Damg pytî np > ^wytknqfbym iq. 
luttitia Virgo eft prctium non habct 
quia non venalis. Stànie ubogi Szla
chcic, y krom famego ukłonu, nic odjpra- 
fyy nie dàie. N on veni folvere- Stanie 

' ' ' Xiqdz
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Xìqdz ukrzywdzony ], darmo wfyjikó bie
rze, N oń vefìi folvcre. Tłoczyćiel 
krwie ludz îey Draco, łfniemem Za- 
konodawca nazwany, zkqdpamiętne San- 

;^criptae Draeonis leges : gdy kto 
prośif aby darmo Dekret, albo inny Injtru- 
met prawny zKacel/aryi wydać kazał On 
go wod^if do Obrazu na którym takie byfo 
odmalowane FŁnigma, z tedneyftrony Sfó- 
^  na Jiotpromienie rzucato, z drugiey 
W latry nà owżeftof dmuchały, à nàfiole 

pełno Dekretów, y innych Kancellaryi In-* 
firumentow, którym podpifano ten wyrok: 
Citiffime expediantur. Każdy f i g  In- 

fcriptiq ućiefył, kto fobie długo wierćieć 
pigtq przed pokoiem nie życzył : ale było 
zgadnqc Intencyq Sędziego trzeba, ktorey 
te den długofioiqc nà warcie dociekł. Słoń-̂  
ce po łacinie Sol, Venti m àtry, złoży-



wUyobàdmà Jfowà dorozumiałft§, S o l ve
ti citiffifiie expediantur. T «  
nà tandecie Dekretà, iefijpràrviedhwosc 
z wagq nie /  żydowfkę j!alq, ktoraby ujta-, 
Tvicznie wazyfà Szczyciemy Jt§
pràtvetn Lycurga. Impletio ìcgis non 
folutio gloria legis c ft . M e màiq tu 
locutii ftàdi crumenalcs Cauiae^ g d ^ i s  

indéiey Oświecone 'Trybunafy z cudzego 
złota y frérà. Jreopag tuteczny (po Li- 
tem jium owiij z Ciemnych Pamm N,c 
trafielimy na one mepzgshwe cpfy,kiedy,
D r z e w a  n à  G f o g  z à w o f à f y .  Dixcruntq;
omnia ligna ^d Rhamnum , veni &  
impera fupcr nos,&  egrelTus eft igtiis 
dc ‘Rhamno, &  devofavit Cedros L i 
bani. nà co S. Chrŷ ojiom. Ligna ly  va- 
»um nonOlivam .non ficum, nonvi-
tcm , fed Rhamum elegerunt in Re-

gem.



gen), ideo’devoravit. Tu niesmiertel- 
nty chwały Cedrcw , uczonych Palm, tłu- 

Jiych O l'iìv yPułnocne l̂̂ ontvodzitvà zówó- 
łaiynaDeputackgfunkcyę, które Non_^ 
devorant, àie tuczę i y tuczyć będa pà~ 
miętng zawfe Sławg Liitwfiiego Scptć- 
tnonu . lufimianm Cejarz dhrześćiań- 

Jk i wydaje Imperialne Prawa Codices 
p an d eb as, &  c. który Obraz na począ
tku tey Księgi fwoiey odryjcwàé kazał, 
rzeczywiściê  wKośćiele Carogrodzkim So.

la Jprawie-
dhwosciBozey wyjfawił. Kolos wy foki 
ze wli\likich TClr̂ n̂otow y Krufczow Pro-

jL   /  1» • ij  ̂ ,

0 9

^ jprawmłliwość
unosił, która Fortung Cefarjìwà Rzym- 

Jkiegona łoniepiafiowałŁ Ba tak rozu- 
miai Pan mqdry, zejù-zgséia publicznego

m e
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nie może byd^^Piàfimem łepfym, tak Jpra- 
wkdliwość święta. Y  to ieji żywy Abrys 
Trybunatu Pańjkiego “W. X. Lit,.! którego 
rzadko Jtyjianęy bez Interejfu Jprawiedli- 
wośći : (gdybym miai tyle impens ile chęci 
y ochoty 3 J  wyftawiibym Byramidę wieko- 
pomney Monumentuflawy ktoreyFabry- 
ki Corpus^ zfożyłbym z Kleynotow całe
go Septetriottu Poljkiego , Peregrino in 
Ifrael màio co wiadomych, ajprawiedli- 
wość święty ofadpfbym na Orle Radzi- 
wilowlkim Piaftunie tey świętey Cnoty, 
któremu w fercu brzmi Sława Polfka. 
Cornu mugit Adunco Fama triplex, 
nie iednq trqbq ten Trybunał Jławę Jwoię 
obijać będzie o Poljkie Tatry. A  Oyczy- 

Jłych Fortun nikt delikatniey piajlować nie 
będzie, nad tego Ptaka Naywyżjsegp lo-  
wilza Poljkiego powagę na fobie nojigce-



Magni lovis eft portitor Ales : '^3
'nie ma przezymàigcyeh cudzey Fortuny 
pazurom: ani piorunem, ani żadnym Orę
żem Jpon fwoich nic zakrwamif. Mie 
kurczy wielomożney potencyijkrzydełkto^ 
remi ukrzywdzonym protekcyq jSeroko ro- 

Jkładaiqc,iak miecz T hcm idj Litewjkiey 
fv rgce weźmie, to momć bęĘie , t e -  

■inandus Orłowi Rzymjkiemu Mieczem 
uzbroionemupodpifaf. Penas bonis, pse- 
nas malis Móćierzyńjkg Naiaśnieyjie- 
gp Domu jjvegq Tarczy ficzg^ îe W. X .
Lit. zàfiàniàiqc Magno te um b o n o  
tuetur. T)o was zaś wielkiego Parla
mentu Numina qvotquot convolaftis 
ad hoc Magnum Rcipublicae Corpus, 
t§ Àpojìrophg, ktory jfawny Orator do no-
n^go Màgijlratu perorował przy dàig. le-
ctiflìma magna: urbis C la mówię Or-

bis



il
i,

bis Litvani) OrnartfentayVos Fortu
narum nolłrarum bajulos,Gemitus &  
fpes publicse alternis advolutje am
plexibus circumftant. Gdy godziny de
kret àlne àjjyjìencye 'WàĴ e zTrybunàlJkiey 
Izby naujięp wyganiać b§dq, fame tam nę
dze ludzkie i krzywdy, y oppreJfie,pfacz, 
.wzdychanie z iedneyfirony ; z drugiey zaś 
niewinność, prawda ajfijiować będzie, ià" 

ko Jprawiedliwym publicznych Fo r
tun Piaftunom. Vmocni Bog,nie 

trzćiniane Animujleyuforty fi
knie jnie ziqmàne żadnym 
rejpektemferca. C o n 

firmet hoc Deus, 
quod operatur? 

eft in Vobis.
Am en.
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